Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 50
HZAIAZ N’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The obedient servant stands amid accusation, suffering, and vindicating Isaiah 50 frames exile and restoration through legal, prophetic, and
trust. servant imagery. The opening denies that the Lord discarded Zion

arbitrarily: the rupture came through Israel's sins, not through any failure
of divine power. The middle of the chapter turns to the obedient servant
whose opened ear, taught tongue, and unflinching endurance under blows
and spitting make him the model witness who trusts the Lord's
vindication. The close then divides the hearers: those who fear the Lord
must trust his name while walking in darkness, but those who kindle their

own fire discover that self-made light ends in grief.



Discourse structure of the chapter

A-50:1-3 The Lord denies impotence or arbitrary rejection
Israel’s separation is traced to sin, while the Lord insists that his power to dry seas and darken heavens remains intact.
B 50:4-5 The servant is taught to speak and to listen
The Lord gives the servant a discipled tongue and opened ears so that he can sustain the weary and obey without resistance.
C50:6-7 The servant endures shame with steadfast resolve
Blows, insults, and spitting are met with fearless endurance because the Lord is his helper.
D - 50:8-9 The servant challenges every accuser
Because the Lord is near as vindicator, every legal adversary is invited forward only to fade like worn cloth.
E-50:10-11 Faithful trust set over against self-made light

Those who fear the Lord must trust in darkness, whereas those who light their own fire end by lying down in sorrow.

oUtwe Aéyet kOprog Toiov 16 PiAiov Tod dmostaciov T unTpdg VudV @ EEaméotetha adThv A Tivt
Undxpew TEMPaKX DUAC 180V TAi¢ GuapTioig VU@V Enpddnte Kol Taic dvouiaig VU@V e€anéotella Ty
UnTépa LUV

Thus says the Lord: What is the document of divorce of your mother by which I sent her away? Or to

which creditor have I sold you? Behold, you were sold for your sins, and for your lawless deeds I sent

away your mother.

Legal accusation | ASYNDETON

The Lord uses legal imagery to deny that exile came from divine caprice; the break followed Israel’s
own sins and lawless deeds.



</
OLTWG
oUTwg
D - oUtwg
adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow
oUtwg: indeclinable or particle-like form
rendered 'oUtw¢' according to its local role
in Isaiah 50, where the Lord defends his

power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

™

Afyer

say

V1 PAI3S - Aéyw

finite verbal form carrying the clause action or

assertion
— present indicative

Aéyer: verbal form rendered 'say" here,
carrying the chapter's action or claim in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,

=

KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

kUptog: lexical item rendered 'Lord' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

1001103%
what

A1A NSN - oiog

adjectival or substantive nominative contributing
description within the clause

noiog: what sort of or which? here asking
rhetorically for 'what nation?".

suffers, and calls hearers to trust. rust.

1 ’7 ~ b4 7
T0 BipAiov T00 TOCTAGLOV
the a certificate / document the divorce
RANSN -0 N2N NSN - BifAiov RAGSN -0 N2N GSN - drostdotov

article marking the following noun phrase

10: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

nominative nominal element functioning as

subject or predicate

BipAiov: 'book / scroll / written document';
renders 19D; here a formal legal
instrument; fipAiov drootaciov is the
technical 'bill of divorce' (Hebrew 13D

article marking the following noun phrase

t00: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

genitive nominal element expressing relation,
source, possession, or description

anootdotov: a legal certificate of divorce;
the Lord asks for proof of such a document
to show that Zion’s exile did not arise from
arbitrary repudiation.

trust. nnNM2), cited by Jesus at Matt 19:7 / Mark trust.
10:4 (BipAiov &mootasiov).
~ 1 €~ T
TG unTpog OuGY ¢
the mother your which / whom
RA GSF - N3 GSF - uiftnp RP GP - 60 RR DSN - 8¢

article marking the following noun phrase

tii¢: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

genitive nominal element expressing relation,
source, possession, or description

untpog: lexical item rendered 'mother’
here according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

vu@v: lexical item rendered 'your' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

@: lexical item rendered 'which / whom'
here according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

trust.



=

g€anéotella
I sent

VAI AAILS - 6TéA\w + €k + &m0

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— constative aorist of dispatch

gEanootéMw: send out; the king
dispatched agents to carry out destruction.

™

P

k) U4
avtnv
her
RD ASF - a0tdg

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

a0thv: lexical item rendered 'her' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

or

c-i

conjunction linking clauses or phrases
f: connective rendered 'or' here, shaping
the rhetorical linkage of the sentence in
Isaiah 50, where the Lord defends his

power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

™

P

’7
Tivl
who

RIDSM - tig

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

tivt: lexical item rendered 'who' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

UTIOXPEW
creditor / debtor
A3 DSM - UTtOXpeWS

adjectival or substantive form contributing
description within the clause

Umdxpew: lexical item rendered 'creditor /

debtor' here according to its local syntactic

and prophetic role in Isaiah 50, where the
Lord defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

TMETPAKA
sell

VX XAI1S - mmpdokw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— perfect indicative

nénpaka: verbal form rendered 'sell' here,
carrying the chapter's action or claim in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,

vuag
you
RP AP - 60

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

Vpac: lexical item rendered 'you' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

100U

behold

I-1800

adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow

idov: indeclinable or particle-like form
rendered 'behold' according to its local role
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

trust. trust.
s suffers, and calls hearers to trust. s
~ € ’7 € ~ 2 7
talc (X},l(xptlalc Upwv Snp(xﬂnts
0 sins your sell
RA DPF -6 N1A DPF - Guaptia RP GP - 60 VCI API2P * mimpdokw

article marking the following noun phrase

taig: lexical item rendered '6' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

dative nominal element expressing sphere,
reference, means, or indirect object

auaptiong: lexical item rendered 'sins' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

vu@v: lexical item rendered 'your' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— aorist passive indicative

énpdBnre: verbal form rendered 'sell' here,
carrying the chapter's action or claim in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.



\

KA1

and

C - Kkal

conjunction linking clauses or phrases
kai: connective rendered 'and' here,
shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord

defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

TG

0

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase

taig: lexical item rendered '6" here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

=

avoulaig
lawless deeds
N1A DPF - aGvouia

dative nominal element expressing sphere,
reference, means, or indirect object

avouiog: lexical item rendered 'lawless
deeds' here according to its local syntactic
and prophetic role in Isaiah 50, where the
Lord defends his power and the obedient

)

P

vuGOVv
your

RP GP - 60

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

vu@v: lexical item rendered 'your' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

trust. trust. servant speaks, suffers, and calls hearers to servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust. trust.
) ’ \ , €~
EE(XTCEG‘CSIA(X tl’]V pntepa U}lwv
I sent the mother your
VAI AAILS - 6TéAAW + €K + &T0 RA ASF -0 N3 ASF - urjtnp RP GP - 60

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— constative aorist of dispatch

eZamooté M w: send out; the king
dispatched agents to carry out destruction.

article marking the following noun phrase

tv: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

accusative nominal element functioning as object
or complement

untépa: lexical item rendered 'mother’
here according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

Ou®V: lexical item rendered 'your' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.



2 T ot NABoV Kal 0UK NV AVOpwTOg EKAAESA KAl OUK MV 0 UTAKOVWYV U 0K 16XVEL 1] XEIp HOV TOD

pooacBat 1] ovk ioxvw to0 £€eAéabat 180U Tf] GnelAf] wov e€epnuwow trv BdAacoav kai 010w TOTAHOV

b I4 \ I4 (3] 7 )~ ) 1 ~ \ 5 [%4 \ ~ b] 7
gpnuoug kai Enpavorjcovtat ol ix00eg avT®V &md Tod un givatl Bdwp Kai drnobavodvrtat év dlPet

Why is it that I came and there was no man? I called and there was none who obeyed. Is my hand not

strong enough to rescue, or do I lack strength to deliver? Behold, by my threat I will desolate the sea

and make rivers a wilderness; their fish shall dry up because there is no water, and they shall die in

thirst.

Power challenged and asserted | ASYNDETON

The unanswered coming and calling expose Israel’s refusal, while the sea and river imagery reassert

that the Lord still possesses exodus-scale power.

14
Tl
who

RIASN - tic

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

ti: lexical item rendered 'who' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

1%

oT1

because / that

C-6u

conjunction linking clauses or phrases
8t1: connective rendered 'because / that'
here, shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

AABov
come

VBI AAILS - €pyopat

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— aorist indicative

nA8ov: verbal form rendered 'come' here,
carrying the chapter's action or claim in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

\

Kol

and

C-Kkal

conjunction linking clauses or phrases
kal: connective rendered 'and' here,
shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.



- ™ ™ -

5 v 4
oUK nv avOpwmog gkaleca

ov be man call
Dol V9 IAI3S - gipi N2 NSM - dv6pwmog VAI AAILS - koAéw
adverbial or discourse particle shaping the finite verbal form carrying the clause action or nominative nominal element functioning as finite verbal form carrying the clause action or
clause’s emphasis or flow assertion subject or predicate assertion
ovk: indeclinable or particle-like form fv: verbal form rendered 'be' here, dvOpwmnog: lexical item rendered 'man' —> aorist indicative
rendered 'o0' according to its local role in carrying the chapter's action or claim in here according to its local syntactic and

£kdAeoa: verbal form rendered 'call' here,

Isaiah 50, where the Lord defends his Isaiah 50, where the Lord defends his prophetic role in Isaiah 50, where the Lord . . _
. ) ) . carrying the chapter's action or claim in
power and the obedient servant speaks, power and the obedient servant speaks, defends his power and the obedient ) )
Isaiah 50, where the Lord defends his
suffers, and calls hearers to trust. suffers, and calls hearers to trust. servant speaks, suffers, and calls hearers to .
power and the obedient servant speaks,
trust.
suffers, and calls hearers to trust.
\ ) 5 [4
KAl OULK nv o
and ov be 0
C - kai D' o0 V9 TAI3S - eipi RANSM - 6
conjunction linking clauses or phrases adverbial or discourse particle shaping the finite verbal form carrying the clause action or article marking the following noun phrase
. ) clause’s emphasis or flow ssertion e Tl A 5 .
kal: connective rendered 'and' here, AR assertt 0: lexical item rendered '6' here according
shaping the rhetorical linkage of the ovk: indeclinable or particle-like form 1v: verbal form rendered 'be' here, to its local syntactic and prophetic role in
sentence in Isaiah 50, where the Lord rendered 'o0' according to its local role in carrying the chapter's action or claim in Isaiah 50, where the Lord defends his
defends his power and the obedient Isaiah 50, where the Lord defends his Isaiah 50, where the Lord defends his power and the obedient servant speaks,
servant speaks, suffers, and calls hearers to power and the obedient servant speaks, power and the obedient servant speaks, suffers, and calls hearers to trust.
trust. suffers, and calls hearers to trust. suffers, and calls hearers to trust.
€ 7 \ I 7 4
UVTTAKOL WV Hn OLK LOXVEL
dxoVw + IO not o0 10XLW
V1 anvop Gkodw + 1o D-un D o0 V1 PAI3S - {ioxVw
finite verbal form carrying the clause action or adverbial or discourse particle shaping the adverbial or discourse particle shaping the finite verbal form carrying the clause action or
assertion clause’s emphasis or flow clause’s emphasis or flow assertion
vnakovwv: verbal form rendered 'dxovw + un: indeclinable or particle-like form ovk: indeclinable or particle-like form — present indicative
vmo' here, carrying the chapter's action or rendered 'not' according to its local role in rendered 'o0' according to its local role in L,
o ) . ) ) . ioxvet: verbal form rendered "toxvw' here,
claim in Isaiah 50, where the Lord defends Isaiah 50, where the Lord defends his Isaiah 50, where the Lord defends his . ) . L.
. ) . . carrying the chapter's action or claim in
his power and the obedient servant speaks, power and the obedient servant speaks, power and the obedient servant speaks, ) )
Isaiah 50, where the Lord defends his
suffers, and calls hearers to trust. suffers, and calls hearers to trust. suffers, and calls hearers to trust.

power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.



RANSF -0

article marking the following noun phrase

1: lexical item rendered '0" here according
to its local syntactic and prophetic role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

"

P

Xeip
hand
N3 NSF - xeip

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

xeip: 'hand'; used here in its ordinary sense

within the genealogical or historical notice.

uov
my / me
RP GS - ¢yt

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

pou: lexical item rendered 'my / me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

To0
the

RAGSN -6
article marking the following noun phrase

to0: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

servant speaks, suffers, and calls hearers to trust.

trust.
c 7 N I 7 4
pUO'(XO'eal n OLK 1oXvw
deliver or ov be strong / be able
VA AMN - ptopat (o} Dol V1 PAILS - iox0w

infinitive expressing purpose, result, or
complementary verbal action

pvoacBat: verbal form rendered 'deliver'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

conjunction linking clauses or phrases

fi: connective rendered 'or' here, shaping
the rhetorical linkage of the sentence in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow

ovk: indeclinable or particle-like form
rendered 'o0' according to its local role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— present indicative

iox0w: verbal form rendered 'be strong /
be able' here, carrying the chapter's action
or claim in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

TOoD
the

RAGSN-6
article marking the following noun phrase

T00: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

£€eAécOon

to deliver
VB AMN - aipéw + €K

infinitive expressing purpose, result, or
complementary verbal action

g€eléoBar: verbal form rendered 'to
deliver' here, carrying the chapter's action
or claim in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

1000
behold
I-i800

adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow

idov: indeclinable or particle-like form
rendered 'behold' according to its local role
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

RADSF - 0
article marking the following noun phrase

fi: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.



~ - -~ o

ametAi uov £€epNUWOowW Vv

S

threat my / me will lay waste the

N1 DSF - anetAn RP GS - €y VF FAILS - épnuow + €k RA ASF -0

dative nominal element expressing sphere, pronominal form marking reference, deixis, or finite verbal form carrying the clause action or article marking the following noun phrase

reference, means, or indirect object articipant role within the clause assertion . .
fe J P P tv: lexical item rendered 'the' here
amnei: lexical item rendered 'threat' and pou: lexical item rendered 'my / me' here — future indicative according to its local syntactic and
interpreted according to its local poetic according to its local syntactic and prophetic role in Isaiah 50, where the Lord

) ) ) . £pnudw + ex: verbal lexeme rendered 'will

and syntactic role. prophetic role in Isaiah 50, where the Lord . . defends his power and the obedient

. ) lay waste' here and used in the form

defends his power and the obedient . . servant speaks, suffers, and calls hearers to

demanded by the clause's immediate

servant speaks, suffers, and calls hearers to . trust.
prophetic context.

trust.
7 \ 7 \
0aAacoav Kol Onow TIOTAUOVG
sea and I will set / place rivers
N1S ASF - 6dAacoa C - kai VF FAILS - tifnut N2 APM - motapdg
accusative nominal element functioning as object conjunction linking clauses or phrases finite verbal form carrying the clause action or accusative nominal element functioning as object
l t 3 rti | t

or complemen Kal: connective rendered 'and' here, desertion or compement

OdAacoav: lexical item rendered 'sea' here shaping the rhetorical linkage of the — future indicative notapdg: rivers and flowing waters subject

according to its local syntactic and i i , , ) to divine judgment.

‘g ‘ : y sentence in Isaiah 50, where the Lord o (et B e f e sttt vine judg
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord defends his power and the obedient . . .
) ) renders W / MW ('set'); the LORD himself
defends his power and the obedient servant speaks, suffers, and calls hearers to o . o
sets' Israel's borders — the territorial grant
servant speaks, suffers, and calls hearers to trust. . . .
is a divine act, not a human achievement.

trust.
bl 4 \ 4 C
EpNUoOvG Kol EnpavOnocovian ol
desolate / wilderness and dry up the
A1B APM - €pnpog C - kai VC FPI3P - Enpaivw RANPM -6
adjectival or substantive accusative contributing conjunction linking clauses or phrases finite verbal form carrying the clause action or article marking the following noun phrase
description within the clause kal: connective rendered 'and' here, dssertion ot: lexical item rendered 'the' here

¢pripoug: lexical item rendered 'desolate / shaping the rhetorical linkage of the — future passive according to its local syntactic and

wilderness' here according to its local sentence in Isaiah 50, where the Lord , . prophetic role in Isaiah 50, where the Lord

. . ) ) . ] Enpavercovtat: verbal form rendered 'dry . )
syntactic and prophetic role in Isaiah 50, defends his power and the obedient . ) o defends his power and the obedient
) up' here, carrying the chapter's action or
where the Lord defends his power and the servant speaks, suffers, and calls hearers to o ) servant speaks, suffers, and calls hearers to
. claim in Isaiah 50, where the Lord defends
obedient servant speaks, suffers, and calls trust. trust.

his power and the obedient servant speaks,
hearers to trust.
suffers, and calls hearers to trust.



”~ ™ - ™ S e

ix00e¢ avTOV amo 100

fish their from the

N3U NPM - ix00g RD GPM - a0tdg P-ané RAGSN-0

nominative nominal element functioning as pronominal form marking reference, deixis, or preposition governing the following complement article marking the following noun phrase
subject or predicate articipant role within the clause . .\ .

J P P P amo: preposition rendered 'from' here, to0: lexical item rendered 'the' here
ix6veg: lexical item rendered 'fish' here avt®v: lexical item rendered 'their' here introducing its complement and marking according to its local syntactic and
according to its local syntactic and according to its local syntactic and relation, direction, or sphere in Isaiah 50, prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord prophetic role in Isaiah 50, where the Lord where the Lord defends his power and the defends his power and the obedient
defends his power and the obedient defends his power and the obedient obedient servant speaks, suffers, and calls servant speaks, suffers, and calls hearers to
servant speaks, suffers, and calls hearers to servant speaks, suffers, and calls hearers to hearers to trust. trust.
trust. trust.

\ 5 74 \

un Ewval L 5 wp Kol
not be water and
D A V9 PAN - iu{ N3 ASN - Gdwp C-kal
adverbial or discourse particle shaping the infinitive expressing purpose, result, or accusative nominal element functioning as object conjunction linking clauses or phrases
clause’s emphasis or flow complementary verbal action or complement xat: connective rendered 'and" here,
un: indeclinable or particle-like form — present Udwp: lexical item rendered 'water' here shaping the rhetorical linkage of the
rendered 'not' according to its local role in g . according to its local syntactic and sentence in Isaiah 50, where the Lord
. . etvar: verbal form rendered 'be' here, ) . )
Isaiah 50, where the Lord defends his . , . L prophetic role in Isaiah 50, where the Lord defends his power and the obedient
. carrying the chapter's action or claim in ) )
power and the obedient servant speaks, defends his power and the obedient servant speaks, suffers, and calls hearers to

Isaiah 50, where the Lord defends his
suffers, and calls hearers to trust. ) servant speaks, suffers, and calls hearers to trust.
power and the obedient servant speaks,

trust.
suffers, and calls hearers to trust.
7 ~ bl 14
aroOavoivtal EV 811!)81
he died in dipsei
VF2 FMI3P - Oviiokw + &mo P-év N3E DSN - §iog
finite verbal form carrying the clause action or preposition governing the following complement dative nominal element expressing sphere,
assertion e v reference, means, or indirect object
— future middle introducing its complement and marking 8ipog: a nominal term used here in the
, T relation, direction, or sphere in Isaiah 50, chapter's administrative, liturgical,
Ovriokw + amo: 'he died'; a regular verbal ) ) )
where the Lord defends his power and the genealogical, or covenantal discourse.

item in this chapter's narrative, cultic, or .
obedient servant speaks, suffers, and calls

royal discourse.
hearers to trust.



3 kal évO0ow TOV 00PAVOV 0KOTOG Kal BNow WG oakKov TO TeptfoAatov avTtod

And I will clothe the heaven with darkness and make its covering like sackcloth.

Cosmic sign of power | ASYNDETON

Control of the heavens completes the argument: the God who darkens sky and sea cannot be accused

of weakness.

\ 2 ’ 1 hJ 1
Kol €V800'(x) TOoV ovpavov
and SVw + év 0 heavens
C-kaf VF FAILS - §0w + €v RA ASM - 0 N2 ASM - o0pavdg

conjunction linking clauses or phrases

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— future indicative

£vdvow: verbal form rendered '60w + év'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his

article marking the following noun phrase

tov: lexical item rendered '6' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

accusative nominal element functioning as object
or complement

ovpavov: lexical item rendered 'heavens'
here according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

trust. trust. servant speaks, suffers, and calls hearers to
s power and the obedient servant speaks, s trust £
suffers, and calls hearers to trust. rust.
/4 \ U4 ¢
OKOTOG KOl OTIO'O.) wC
darkness and I will set / place WG
N3E ASM - okdtog C-xai VF FAILS - tifnut C g

accusative nominal element functioning as object
or complement

okotoc: lexical item rendered 'darkness'
here according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

trust.

conjunction linking clauses or phrases

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

finite verbal form carrying the clause action or

assertion

— future indicative

{0t (fut. Brjow): 'place / set / appoint';
renders DY / MW ('set'); the LORD himself
'sets' Israel's borders — the territorial grant
is a divine act, not a human achievement.

conjunction linking clauses or phrases

w¢: connective rendered 'og' here, shaping
the rhetorical linkage of the sentence in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.



OAKKOV
sackcloth

N2 ASM * 6GKKOG

accusative nominal element functioning as object
or complement

odkkov: lexical item rendered 'sackcloth'
here according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

\
TO
the

RAASN -0
article marking the following noun phrase

10: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

nep1foAaiov
covering

N2N ASN - mepipdAatov

accusative nominal element functioning as object
or complement

neptPoAatov: lexical item rendered
'covering' here according to its local
syntactic and prophetic role in Isaiah 50,
where the Lord defends his power and the
obedient servant speaks, suffers, and calls
hearers to trust.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

avto: lexical item rendered 'his' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

KUp10G didwatv pot yA@ooav matdetag tod yvidval v Kap® Nvika Oel einelv Adyov €0nkév pot mpwi

TPOGEONKEY UOL WTIOV AKOVELY

The Lord gives me a tongue of instruction, to know in due time when it is necessary to speak a word;

morning by morning he set it for me, he added an ear for me to hear.

Servant instruction | ASYNDETON

The servant’s speech is learned, timely, and pastoral. He is trained to sustain the weary because the

Lord first trains his hearing.

KUpPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

kUp1og: lexical item rendered 'Lord' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

trust.

/4 /4
didwotv
give
V8 PAI3S - d{dwut
finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— present indicative

didwatv: verbal form rendered 'give' here,
carrying the chapter's action or claim in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

pOl
tome
RP DS - ¢y

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

pot: lexical item rendered 'to me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

trust.

YA@ooav
tongue

N1S ASF - y\@ooa

accusative nominal element functioning as object
or complement

yA@ooav: lexical item rendered 'tongue'
here according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

trust.



I4
nodelag
instruction

N1A GSF - mondeia

genitive nominal element expressing relation,
source, possession, or description

nandeta: disciplined instruction or
formation; in Isaiah 50 it marks the

servant’s taught speech and receptive

To0
the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase
to0: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

YVvwval
YLYVWOKW
VZ AAN " Y1yVO)OK®W

infinitive expressing purpose, result, or
complementary verbal action

— aorist

yv@vat: verbal form rendered 'yryvwokw'
here, carrying the chapter's action or claim

£V

in

P-év

preposition governing the following complement

£v: preposition rendered 'in' here,
introducing its complement and marking
relation, direction, or sphere in Isaiah 50,
where the Lord defends his power and the

obedience. servant speaks, suffers, and calls hearers to in Isaiah 50, where the Lord defends his obedient servant speaks, suffers, and calls
trust. . hearers to trust.
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.
~ C 14 ~ 2l ~

K(le(p NVIKX 881 EIMELV

season / time nvika it is necessary say

N2 DSM - ka1pdg D fvika V2 PAI3S - §éw VB AAN - einov

dative nominal element expressing sphere,
reference, means, or indirect object

ka1p@: lexical item rendered 'season / time
here according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow

nvika: indeclinable or particle-like form
rendered 'fjvika' according to its local role
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

finite verbal form carrying the clause action or

assertion
— present indicative

J¢et: verbal form rendered 'it is necessary'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

infinitive expressing purpose, result, or
complementary verbal action

— aorist

ginov: 'say'; a regular lexical item in this
chapter's narrative, cultic, or
administrative discourse.

Aoyov
word
N2 ASM - Adyog

accusative nominal element functioning as object
or complement

Abyov: lexical item rendered 'word' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

£Onkev
set / place

VAI AAI3S - tifnut

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— aorist indicative

£0nkév: verbal form rendered 'set / place'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

pot

to me
RP DS - ¢y

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

pot: lexical item rendered 'to me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

/4
TPpW1
morning
D mpwi
adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow
npwi: indeclinable or particle-like form
rendered 'morning' according to its local
role in Isaiah 50, where the Lord defends

his power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.



/4 /4
npooeONkeEV
T{OnuL + mpog
VAI AAI3S - tibnut + Ttpog

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— aorist indicative

npoo€bnkév: verbal form rendered 'tibnp +
npog' here, carrying the chapter's action or
claim in Isaiah 50, where the Lord defends
his power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

pot

to me
RP DS - ¢y

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

pot: lexical item rendered 'to me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

I /4
wWTl0V
ear

N2N ASN - wtiov

accusative nominal element functioning as object
or complement

wriov: lexical item rendered 'ear' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

Katl N modeia Kupiov Gvolyel Hov Ta Wt £yw O OUK ATEID® 00dE AVTIAEYW

And the instruction of the Lord opens my ears, but I do not disobey nor do I speak against him.

Obedient response | ASYNDETON

Opened ears become obedient ears, so the servant is marked by receptive submission rather than

AKOVELV
hear
V1 PAN * dkoUw

infinitive expressing purpose, result, or
complementary verbal action

— present

dxovg1v: verbal form rendered 'hear' here,
carrying the chapter's action or claim in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

resistance.

\ (4 7 ’7
KOl n nodeia KUP10L
and 0 discipline / instruction Lord
C - kai RANSF -6 N1A NSF * naideia N2 GSM - kUp1og

conjunction linking clauses or phrases

kal: connective rendered 'and' here,
shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

article marking the following noun phrase

1: lexical item rendered '0' here according
to its local syntactic and prophetic role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

naidela: nominal or descriptive term
meaning "discipline / instruction" within
the return, temple, or imperial-
administrative narrative.

genitive nominal element expressing relation,
source, possession, or description

kupiov: lexical item rendered 'Lord' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.



avoiyel

ofyw + dva

V1 PAI3S - ofyw + dva

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— present indicative

avoiyet: verbal form rendered 'ofyw + dva'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his

uov
my / me
RP GS - €y

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

pou: lexical item rendered 'my / me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

\

Tx

the

RA APN- 0

article marking the following noun phrase
a: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord

defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

5

wWTx

ear

N3T APN - 00g

accusative nominal element functioning as object

or complement
Gta: lexical item rendered 'ear’ here
according to its local syntactic and

prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

. servant speaks, suffers, and calls hearers to trust. servant speaks, suffers, and calls hearers to
power and the obedient servant speaks,
trust. trust.

suffers, and calls hearers to trust.
bl \ \ k) bl ~
EYW d¢ oUK anelf®
1/ me 3¢ ov disobey
RP NS - €y X 8¢ D00 V2 PAILS - anet®éw

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

¢yw: lexical item rendered 'T / me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

particle, connective, or indeclinable element
within the clause

d¢: indeclinable or particle-like form
rendered '8¢' according to its local role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

I \

o0dE

nor

C-o0d¢

conjunction linking clauses or phrases
o08¢: connective rendered 'nor' here,
shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

bl 7
AVTIAEYW
speak against
V1 PAI1S - Aéyw + Gvtt
finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— present indicative

avtidéyw: verbal form rendered 'speak
against' here, carrying the chapter's action
or claim in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow

ovk: indeclinable or particle-like form
rendered 'o0' according to its local role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— present indicative

ane®@: verbal form rendered 'disobey'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.



6 TOV VOTOV HOL OEdWKA €1 HAOTLYOS TAG O€ o1aydvag Lo €1¢ pamiopata tO 0€ TPdGwTOV Hov OUK

améotpePa Ao aioXUVNG EUNTUOUATWY

I gave my back to scourges and my cheeks to blows; I did not turn my face away from the shame of

spittings.

Suffering witness | ASYNDETON

The servant’s obedience is costly. He accepts physical abuse and public shame without evasion.

1
TOoVv

(0]

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase

tov: lexical item rendered '6' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

VATOV
VOTOG
N2 ASM * v@®tog

accusative nominal element functioning as object
or complement

v&Tov: lexical item rendered 'v®tog' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

uov
my / me
RP GS - ()

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

pou: lexical item rendered 'my / me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

dedwka
give
VX XAI1S - 88wyt

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— perfect indicative

dédwka: verbal form rendered 'give' here,
carrying the chapter's action or claim in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,

trust. frust. suffers, and calls hearers to trust.
b /4 1 \
€1¢ paoTIYOG TG d¢
into / for scourge o 3¢
P &ig N3G APF * udotié RA APF -6 X - &8¢

preposition governing the following complement

eic: preposition rendered 'into / for' here,
introducing its complement and marking
relation, direction, or sphere in Isaiah 50,
where the Lord defends his power and the
obedient servant speaks, suffers, and calls
hearers to trust.

accusative nominal element functioning as object
or complement

udotyag: lexical item rendered 'scourge'
here according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

article marking the following noun phrase

tag¢: lexical item rendered '6' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

particle, connective, or indeclinable element
within the clause

d¢: indeclinable or particle-like form
rendered 'd¢' according to its local role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.



oLyovag
oloryv
N3W APF - cray®v

accusative nominal element functioning as object
or complement

olaydévag: lexical item rendered 'oray@v'
here according to its local syntactic and

uov
my / me
RP GS - €y

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

pou: lexical item rendered 'my / me' here
according to its local syntactic and

€1¢

into / for

P €ig

preposition governing the following complement

eic: preposition rendered 'into / for' here,
introducing its complement and marking
relation, direction, or sphere in Isaiah 50,

pamiouato
blow
N3M APN - pdmiopa

accusative nominal element functioning as object
or complement

pamopa: a slap or blow across the face, one
element in the servant’s public

prophetic role in Isaiah 50, where the Lord prophetic role in Isaiah 50, where the Lord where the Lord defends his power and the humiliation.
defends his power and the obedient defends his power and the obedient obedient servant speaks, suffers, and calls
servant speaks, suffers, and calls hearers to servant speaks, suffers, and calls hearers to hearers to trust.
trust. trust.
\ \ J 7
TO 58 TTPOCWTTOV qov
the 3¢ face my / me
RAASN -6 X - &¢ N2N ASN * tpdowmnov RP GS - €y

article marking the following noun phrase

10: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

particle, connective, or indeclinable element
within the clause

d¢: indeclinable or particle-like form
rendered '3¢' according to its local role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,

accusative nominal element functioning as object

or complement

npdowndv: lexical item rendered 'face' here

according to its local syntactic and

prophetic role in Isaiah 50, where the Lord

defends his power and the obedient

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

pou: lexical item rendered 'my / me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

trust. suffers, and calls hearers to trust. servant speaks, suffers, and calls hearers to servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust. trust.
k) bl 14 b \ b 4
OLK (XTCEOTPEIIJG (04140) CXIO'XUVT]C
ov OTPEPW + GTTO from shame
D o0 VAI AAILS - 6TPEQW + GO P-ané N1 GSF - aioxdvn

adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow

ovk: indeclinable or particle-like form
rendered 'o0' according to its local role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— aorist indicative

anéotpepa: verbal form rendered 'otpépw
+amo' here, carrying the chapter's action
or claim in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

preposition governing the following complement

amo: preposition rendered 'from' here,
introducing its complement and marking
relation, direction, or sphere in Isaiah 50,
where the Lord defends his power and the
obedient servant speaks, suffers, and calls
hearers to trust.

genitive nominal element expressing relation,
source, possession, or description

atoxvvng: lexical item rendered 'shame'
here according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.



EUNTUCUATWV
spitting
N3M GPN - €ntuoua

genitive nominal element expressing relation,
source, possession, or description

£ntvopa: spitting, the concentrated sign of
contempt that the servant endures without

turning away.

Kat k0ptog Pon0dg pov €yeviiOn d1x ToiTo 0VK EVETPATNY GAAX EONKA TO TPOCWTIOV OV WG OTEPEAV

TETPAV Kal £yVwV OTL 00 Un ailoXuvO®

And the Lord became my helper; therefore I was not put to shame, but I set my face like solid rock,

and I knew that I would certainly not be ashamed.

Steadfast trust | ASYNDETON

Confidence does not come from toughness alone but from the Lord’s help, which makes the servant’s

resolve rock-like.

\

K1

and

C - kai

conjunction linking clauses or phrases
kal: connective rendered 'and' here,
shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

KUpLOG
Lord
N2 NSM * k0p1og

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

kUp1og: lexical item rendered 'Lord" here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

Bon6og
helper
N2 NSM - fon0dg

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

Nominal or adjectival form meaning

“helper” here.

uov
my / me
RP GS - £yt

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

pou: lexical item rendered 'my / me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.



=

£yevion

become

VCI API3S - yiyvouat

finite verbal form carrying the clause action or

assertion
— aorist passive indicative

£yevnon: verbal form rendered 'become'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

o

through / because of

P-&id

preposition governing the following complement

816 preposition rendered 'through /
because of' here, introducing its
complement and marking relation,
direction, or sphere in Isaiah 50, where the
Lord defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

toUTO
obto0g
RD ASN - of)roq

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

to07o0: lexical item rendered 'oUtoc' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

D-ov

adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow

ovk: indeclinable or particle-like form
rendered 'o0' according to its local role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

EVETpATINV

TPETW + €V

VDI API1S * tpénw + €v

imperative verbal form issuing a direct command
— aorist passive indicative

évetpdmnv: verbal form rendered 'tpénw +
¢v' here, carrying the chapter's action or
claim in Isaiah 50, where the Lord defends
his power and the obedient servant speaks,

A

but

C-&AAG

conjunction linking clauses or phrases
&AAQ: connective rendered 'but' here,
shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord

defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

£0nka
set / place

VAI AAILS - tibnut
finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— aorist indicative

#0nka: verbal form rendered 'set / place'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his

1
TO

the

RA ASN - 6

article marking the following noun phrase

10: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

suffers, and calls hearers to trust. frust. power and the obedient servant speaks, trust.
suffers, and calls hearers to trust.

/4 /4 C 1
TTPOCWTIOV Mov w¢ OTEPEAV
face my / me g solid / firm
N2N ASN - tpdowTov RP GS - €y C g A1A ASF - otepedg

accusative nominal element functioning as object
or complement

npdowndv: lexical item rendered 'face' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

pou: lexical item rendered 'my / me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

conjunction linking clauses or phrases

wG: connective rendered 'w¢' here, shaping
the rhetorical linkage of the sentence in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

adjectival or substantive accusative contributing
description within the clause

otepedg: firm or solid; the servant sets his
face like rock, expressing fixed resolve
under trial.



=~

ETPAV
rock
N1A ASF - métpa

accusative nominal element functioning as object
or complement

nétpav: lexical item rendered 'rock' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

Kol

and

C-xai

conjunction linking clauses or phrases

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

=

v

EYVwv
YLYVWOKW

VZI AAILS * y1yVWOKW

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— aorist indicative

gyvwv: verbal form rendered 'yryvwokw'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

7

ov

not

Dol

adverbial or discourse particle shaping the

clause’s emphasis or flow
ov: indeclinable or particle-like form
rendered 'not' according to its local role in
Isaiah 50, where the Lord defends his

power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

Hn
not

D
adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow

un: indeclinable or particle-like form
rendered 'not' according to its local role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

7 ~
aloxuvO®
put to shame

VC APS1S - aioyOvw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

aioxuvO®: verbal form rendered 'put to
shame' here, carrying the chapter's action
or claim in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

14

OTl1

because / that

C -6

conjunction linking clauses or phrases
811 connective rendered 'because / that'
here, shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

OTL €yyilel O O1KALWONG UE TIG O KPIVOUEVOS UOL AVTIOTHTW MOt KUa KAl TIG O KPIVOUEVOS UOL EYYLOATW

yot

For the one who justifies me is near. Who is the one contending with me? Let him stand with me.

And who is the one judging me? Let him come near to me.

Legal challenge | ASYNDETON

The scene turns forensic as the servant summons any accuser into court, certain that the divine

justifier is already near.



(74

oT1

because / that

C-6t1

conjunction linking clauses or phrases
8t connective rendered 'because / that'
here, shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

bl I4

gyyilet

draw near

V1 PAI3S - éyyilw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— present indicative

gyyileu: verbal form rendered 'draw near'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

RANSM -6
article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered '6' here according
to its local syntactic and prophetic role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

dka1woag

justify

VA - aamvop Sikatdw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

Sikarwoag: verbal form rendered 'justify'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

ME
1/ me
RP AS - &y

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

ue: lexical item rendered ' / me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

’7
TiG
who

RINSM - tig

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

tig: lexical item rendered 'who' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

€

o

0

RANSM -6

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered '6' here according
to its local syntactic and prophetic role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

KPLVOUEVOG

judge

V1 Tunvop kpivw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

kpvopevog: verbal form rendered 'judge’
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

]101
to me
RP DS - ¢y

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

pot: lexical item rendered 'to me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

AVTIOTNTW

fotnut + avtt

VH AAD3S - {otnut + Gvtt

imperative verbal form issuing a direct command
— aorist imperative

dvtiotritw: verbal form rendered '{otnpt +
avtt' here, carrying the chapter's action or
claim in Isaiah 50, where the Lord defends
his power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

]101
to me
RP DS - ¢y

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

pot: lexical item rendered 'to me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

(4

apa

together

D dua

adverbial or discourse particle shaping the

clause’s emphasis or flow
&ua: indeclinable or particle-like form
rendered 'together' according to its local
role in Isaiah 50, where the Lord defends

his power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.



- ™ ™ -

Kal TG 0 KPLVOUEVOG
and who 0 judge
C - kai RINSM - tig RANSM -6 V1 mumvop kpivw

article marking the following noun phrase finite verbal form carrying the clause action or

assertion

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

conjunction linking clauses or phrases

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

tig: lexical item rendered 'who' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

0: lexical item rendered '6' here according
to its local syntactic and prophetic role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

pot

to me

RP DS - &y

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

uot: lexical item rendered 'to me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

EYYL0ATW
draw near
VA AAD3S - éyyilw

imperative verbal form issuing a direct command

— aorist imperative

¢yytodrw: verbal form rendered 'draw near'

here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

pot

to me

RP DS ¢y

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

uot: lexical item rendered 'to me' here
according to its local syntactic and

prophetic role in Isaiah 50, where the Lord

defends his power and the obedient

servant speaks, suffers, and calls hearers to

trust.

kpvouevog: verbal form rendered 'judge’
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

1000 k0p1o¢ Bonbel pot TIg KaKWoeL Ue 100V TaVTeG VUEIG WG 1pdtiov TaAxiwBNoesbe kKal wg o1g

KATAQAYETAL DUEG

Behold, the Lord helps me; who will harm me? Behold, all of you shall grow old like a garment, and a

moth shall consume you.

Confidence against enemies | ASYNDETON

Opponents are reduced to something perishable: however threatening now, they decay like old fabric

under the moth.



100V
behold
I-1800

adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow

dov: indeclinable or particle-like form

rendered 'behold' according to its local role

in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

KUpLOG
Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

k0p1og: lexical item rendered 'Lord' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

BonOei

helps
V2 PAI3S - fonBéw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— present indicative

| Bonbéw: helps.

}101
to me
RP DS - ¢y

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

pot: lexical item rendered 'to me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

trust. trust.
f ’7 4 1( b \
TG KAKWOEL }.18 16 ov
who harm 1/ me behold
RINSM - tig VF FAI3S - kakOw RP AS - €YW) I-1800

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

ti¢: lexical item rendered 'who' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— future indicative

kakwoet: verbal form rendered 'harm'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

ue: lexical item rendered ' / me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow

idov: indeclinable or particle-like form
rendered 'behold' according to its local role
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

trust. suffers, and calls hearers to trust. frust.

7 € ~ c [ ’7
T[(XVtsg U}.lElq (A)C ll.l(xtlov
all ol Wg garment
A3 NPM - ntdg RP NP - 60 D g N2N ASN - ipdtiov

adjectival or substantive nominative contributing

description within the clause

ndvteg: lexical item rendered 'all' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

Upeic: lexical item rendered '60' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow

w¢: indeclinable or particle-like form
rendered 'a¢' according to its local role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

accusative nominal element functioning as object
or complement

iudtiov: lexical item rendered 'garment’
here according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.



=

naAoaiwOnoecOe
grow old

VC FPI2P - taAaiéw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— future passive

nalaiwdnoece: verbal form rendered
'grow old' here, carrying the chapter's
action or claim in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

\

KA1l

and

C - Kail

conjunction linking clauses or phrases
kai: connective rendered 'and' here,
shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

KATAQAYETAL

€0biw + kata

VF FMI3S - €66iw + kata

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— future middle

katagayetat: verbal form rendered 'é56iw
+kata' here, carrying the chapter's action
or claim in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

VUGG
you
RP AP - 60

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

Oudg: lexical item rendered 'you' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

L4
0g
wg
D g
adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow
w¢: indeclinable or particle-like form
rendered 'a¢' according to its local role in
Isaiah 50, where the Lord defends his

power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

ot
moth

N3T NSM - 67|¢

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

on|g: lexical item rendered 'moth' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.



0UK £0TIV aUTOI¢ &G Temoibarte €ml T( dvouatt Kuplov Kol dvtiotnpicacOe €ml T@) Oe®

Who among you fears the Lord? Let him hear the voice of his servant. Those who walk in darkness

have no light for themselves; trust in the name of the Lord and rely on God.

Appeal to fearful hearers

ASYNDETON

The chapter addresses the God-fearing remnant directly, urging trust in the Lord even when light is

10 tigév buiv 6 PoPolpevog TOV KUPLOV AKOVGATW TAG PwVTiG ToD Tatdog avToD 01 TOPEVOUEVOL €V OKOTEL

absent.
14 b € ~ (¢
tlc EV U}llV (0]
who in o0 o
RINSM - tig P-év RP DP - 60 RANSM - 0

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

tig: lexical item rendered 'who' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

preposition governing the following complement

gv: preposition rendered 'in' here,
introducing its complement and marking
relation, direction, or sphere in Isaiah 50,
where the Lord defends his power and the
obedient servant speaks, suffers, and calls
hearers to trust.

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

vpiv: lexical item rendered '60" here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered '6' here according
to its local syntactic and prophetic role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

4
@ofovpevog
@oPéw
V2 tunvop @oféw
finite verbal form carrying the clause action or

assertion

@oPovpevog: verbal form rendered '@oféw'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

1
TOV
0
RAASM -6

article marking the following noun phrase

tov: lexical item rendered '6' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

=

KUpLOV
Lord

N2 ASM * kUp10g
accusative nominal element functioning as object
or complement

kUptov: lexical item rendered 'Lord' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

trust.

™

&~

AKOVOATW

hear

VA AAD3S - GkoOw

imperative verbal form issuing a direct command
— aorist imperative

akovodtw: verbal form rendered 'hear'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.



TG

the

RA GSF - 6

article marking the following noun phrase
tfi¢: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord

defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

PWVIG T00
voice the
N1 GSF - gwvH RAGSM -0

genitive nominal element expressing relation, article marking the following noun phrase

source, possession, or description to0: lexical item rendered 'the' here
@wviig: lexical item rendered 'voice' here according to its local syntactic and
according to its local syntactic and prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord defends his power and the obedient

defends his power and the obedient servant speaks, suffers, and calls hearers to

N

na1dog
servant / child

N3D GSM - maig

genitive nominal element expressing relation,
source, possession, or description

na1dog: lexical item rendered 'servant /
child" here according to its local syntactic
and prophetic role in Isaiah 50, where the
Lord defends his power and the obedient

trust. servant speaks, suffers, and calls hearers to trust. servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust. trust.
h) ~ € 14 b
avTtov o1 T[OPEUOIJEVOI- EV
his the walk in
RD GSM * a0tdg RANPM - 0 V1 TURVITY TTOpEVOHAL P-év

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

avtol: lexical item rendered 'his' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

article marking the following noun phrase participle contributing verbal action while

q .y modifying the clause or noun
oi: lexical item rendered 'the' here A

according to its local syntactic and nopevdpevor: verbal form rendered 'walk'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his

power and the obedient servant speaks,

prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

preposition governing the following complement

¢v: preposition rendered 'in' here,
introducing its complement and marking
relation, direction, or sphere in Isaiah 50,
where the Lord defends his power and the
obedient servant speaks, suffers, and calls

servant speaks, suffers, and calls hearers to trust. suffers, and calls hearers to trust. hearers to trust.
trust.

14 b v k) ~
OKOTEl OULK EOTIV (XU'COIC
skotos oV be them
N3E DSM - okdtog D- o0 V9 PAI3S - eiui RD DPM - a0T6g

dative nominal element expressing sphere,
reference, means, or indirect object

oko6toG: lexical item rendered 'skotos' with
its ordinary sense in this chapter's
narrative context.

adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

oUk: indeclinable or particle-like form
rendered 'o0' according to its local role in
Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,

— present indicative

#ot1v: verbal form rendered 'be' here,
carrying the chapter's action or claim in
Isaiah 50, where the Lord defends his
suffers, and calls hearers to trust. W .
power and the obedient servant speaks,

suffers, and calls hearers to trust.

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

avtoic: lexical item rendered 'them' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.



N

P&¢ nenoifate
light do you trust
N3T NSN - &g VX XAI2P - melfw

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

@®g: lexical item rendered 'light' here — perfect indicative
according to its local syntactic and neiBw: 'do you trust'; a regular lexical item
RO I e e in this chapter's narrative, cultic, or royal
defends his power and the obedient ’ ’

b \

€M

upon / on

P-éni

preposition governing the following complement
¢mi: preposition rendered 'upon / on' here,
introducing its complement and marking
relation, direction, or sphere in Isaiah 50,

where the Lord defends his power and the
obedient servant speaks, suffers, and calls

@
the

RADSN -0

article marking the following noun phrase

t®: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

di .
servant speaks, suffers, and calls hearers to fseourse hearers to trust. trust.
trust.

2 /4 7 \ b4 ’7
OVOp(xtl KUPIOU KAl AVTLIOTI] pIO'(XO'GS
name Lord and otnpilw + avtl
N3M DSN - 6vopa N2 GSM * kUp10g C - kai VA AMD2P - otnpilw + &vti

dative nominal element expressing sphere, genitive nominal element expressing relation,

reference, means, or indirect object source, possession, or description

ovéuar: lexical item rendered 'name' here kupiou: lexical item rendered 'Lord" here

according to its local syntactic and according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord prophetic role in Isaiah 50, where the Lord

defends his power and the obedient defends his power and the obedient

conjunction linking clauses or phrases

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

servant speaks, suffers, and calls hearers to servant speaks, suffers, and calls hearers to trust.
trust. trust.
b \ ~ ~
Ml ™o Oe
upon / on the God
P-éni RADSM - 6 N2 DSM‘GSég

preposition governing the following complement article marking the following noun phrase

émi: preposition rendered 'upon / on' here, T@®: lexical item rendered 'the' here

introducing its complement and marking according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

servant speaks, suffers, and calls hearers to

relation, direction, or sphere in Isaiah 50,

where the Lord defends his power and the
obedient servant speaks, suffers, and calls
hearers to trust. trust.

dative nominal element expressing sphere,
reference, means, or indirect object

0e®: lexical item rendered 'God' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

imperative verbal form issuing a direct command
— aorist imperative

avtiotnpicacde: verbal form rendered
'otnpilw + dvtt' here, carrying the
chapter's action or claim in Isaiah 50,
where the Lord defends his power and the
obedient servant speaks, suffers, and calls
hearers to trust.



11 130U mavteg LUEIC Thp KALETE KAl KATIOXVETE PAGYX TOPEVEGDE TG PWTL TOD TLPOG VUGV Kol Tf] PAOYL 1)

g€ekavoate ' éue €yéveto tadTa DUV £v AOTN KounOnoecbe

Behold, all you who kindle fire and strengthen a flame, walk by the light of your fire and by the

flame that you have ignited. Because of me these things came to you: in grief you shall lie down.

Warning against false light

ASYNDETON

Those who generate their own light appear secure for a moment, but their self-made flame ends in

sorrow rather than salvation.

=

1dov

behold

1-i800

adverbial or discourse particle shaping the
clause’s emphasis or flow

1doU: indeclinable or particle-like form
rendered 'behold' according to its local role
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

™ - - -~

TAVTEG VMELG nop
all o0 fire
A3 NPM - Tti¢ RP NP - 60 N3 ASN - tip

accusative nominal element functioning as object
or complement

adjectival or substantive nominative contributing
description within the clause

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

ndvteg: lexical item rendered 'all' here UpeiG: lexical item rendered 'o0' here n0p: lexical item rendered 'fire' here

according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

=~

KOleTe

kindle / burn

V1 PAI2P - kaiw

finite verbal form carrying the clause action or

assertion
— present indicative

kafete: verbal form rendered 'kindle /
burn' here, carrying the chapter's action or
claim in Isaiah 50, where the Lord defends
his power and the obedient servant speaks,

suffers, and calls hearers to trust.

\
Kol
and
C-kal
conjunction linking clauses or phrases

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

~

U4
KATIOXVETE
iox0w + Kata
V1 PAI2P - iox0w + KaTX

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— present indicative

katioyVete: verbal form rendered 'toy0w +

kata' here, carrying the chapter's action or

claim in Isaiah 50, where the Lord defends
his power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

)

=

@AOya
flame

N3G ASF - A6

accusative nominal element functioning as object
or complement

| @AGE: flame.



=

mopevecHe
walk

V1 PMI2P - mopevopat

finite verbal form carrying the clause action or

assertion

nopevecBe: verbal form rendered 'walk'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,

RADSN -0
article marking the following noun phrase

t®: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

=

QwTi
light
N3T DSN - &G

dative nominal element expressing sphere,
reference, means, or indirect object

¢wrti: lexical item rendered 'light' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

To0
the

RAGSN-0
article marking the following noun phrase

to0: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

suffers, and calls hearers to trust. trust. servant speaks, suffers, and calls hearers to trust.
trust.
1 €~ \ =
yav) pog U}lwv KAl ‘tn
fire your and the
N3 GSN " top RP GP - 60 C - kai RADSF- 6

genitive nominal element expressing relation,
source, possession, or description

nupog: lexical item rendered 'fire' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

U@V lexical item rendered 'your' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient

conjunction linking clauses or phrases

kai: connective rendered 'and' here,
shaping the rhetorical linkage of the
sentence in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

article marking the following noun phrase

fj: lexical item rendered 'the' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to

servant speaks, suffers, and calls hearers to servant speaks, suffers, and calls hearers to trust. trust.
trust. trust.

4 T b) 4 1
(P)\OYI n €E€K(XUO' aTe 61
flame which / whom Kalw + €k through
N3G DSF - A6 RR DSF - 8¢ VAI AAI2P - kaiw + £k P&k

dative nominal element expressing sphere,
reference, means, or indirect object

@Aoyi: lexical item rendered 'flame' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

11: lexical item rendered 'which / whom'
here according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— aorist indicative

g€exavoare: verbal form rendered 'kaiw +
¢k' here, carrying the chapter's action or
claim in Isaiah 50, where the Lord defends
his power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

preposition governing the following complement

&1': preposition rendered 'through' here,
introducing its complement and marking
relation, direction, or sphere in Isaiah 50,
where the Lord defends his power and the
obedient servant speaks, suffers, and calls
hearers to trust.



=~

b \
EUE
1/ me
RP AS - £y

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

£ué: lexical item rendered 'l / me' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

™

P

EYEVETO
become

VBI AMI3S - yiyvopat

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— aorist middle indicative

géyévero: verbal form rendered 'become'
here, carrying the chapter's action or claim
in Isaiah 50, where the Lord defends his
power and the obedient servant speaks,
suffers, and calls hearers to trust.

Tadto
obto0g
RD APN - oﬁtoc

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

tadta: lexical item rendered 'obtog' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

bl

EV

in

P-év

preposition governing the following complement

€v: preposition rendered 'in' here,
introducing its complement and marking
relation, direction, or sphere in Isaiah 50,
where the Lord defends his power and the
obedient servant speaks, suffers, and calls
hearers to trust.

AvUmn
grief
N1 DSF - AUmn

dative nominal element expressing sphere,
reference, means, or indirect object

AUm: lexical item rendered 'grief' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

no substitute for a lexicon.

kowunOnoeode
lie down / sleep

VC FPI2P - kotudw

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— future passive

kowun0noecbe: verbal form rendered 'lie
down / sleep' here, carrying the chapter's
action or claim in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data

(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

vuiv
ol
RP DP - 60

pronominal form marking reference, deixis, or
participant role within the clause

vpiv: lexical item rendered 'o0' here
according to its local syntactic and
prophetic role in Isaiah 50, where the Lord
defends his power and the obedient
servant speaks, suffers, and calls hearers to
trust.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



